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Sie Unterstützung unter
www.philips.com/support

用户手册
在以下网站上注册产品并获得支持
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图片为全功能产品外观，根据不同
功能组合，产品的外观略微不同，
具体以实物为准。
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1. Wichtige Informationen

Sicherheit V
◆ Lesen Sie bitte vor der Verwendung dieses Produkts alle 
Anweisungen sorgfältig durch und verstehen Sie diese. 

Schäden, die durch die Nichtbeachtung dieser Anweisungen 
entstehen, sind nicht von der Garantie abgedeckt.

◆ Verwenden Sie bitte nur die vom Hersteller angegebenen 
Zubehörteile/Komponenten.

◆ Verwenden Sie bitte nur die alkalischen Batterien/Lithium 

-Polymer-Batterien, die mit diesem Produkt geliefert werden, 
oder Batterien mit der gleichen Spezifikation/Typ.

◆ Versuchen Sie bitte nicht, das Produkt gewaltsam zu 
zerlegen, um einen Alarm auszulösen oder Schäden zu 
verursachen.

◆ Vermeiden Sie es bitte, scharfe Gegenstände zum 
Abkratzen des Fingerabdrucksensors zu verwenden, da 

dies zu dauerhaftem Schaden führen kann. 

◆ Vermeiden Sie es bitte, das Produkt in Bereichen 
auszusetzen, in denen Wasser austreten oder spritzen 
könnte.

◆ Um Schäden am Schutzcover zu vermeiden, setzen 
Sie das Produkt bitte nicht korrosiven Substanzen aus.

◆ Vermeiden Sie es bitte, Gegenstände am Griff 
aufzuhängen, da dies die Funktionsweise des Schlosses 

 beeinträchtigen könnte.

◆ Entfernen Sie bitte nicht die Batterien, während Sie 

◆ Verwenden Sie bitte ein weiches, feuchtes Tuch, um 
Fingerabdrücke oder Schmutz von der Montagefläche zu 
wischen.

das Produkt einrichten oder betreiben.

◆ Bitte beauftragen Sie Fachpersonal mit der Installation 
des Türschlosses und befolgen Sie die von unserem 
Unternehmen bereitgestellten Installationsanweisungen. 
Demontieren Sie das Türschloss nicht und stellen Sie 
sicher, dass die entsprechenden versiegelten Aufkleber 
ordnungsgemäß aufbewahrt werden.
◆ Nach Abschluss der Installation und Fehlerbehebung 
ändern Sie bitte sofort den Standard-Master-PIN-Code. 

Stellen Sie sicher, dass die mechanischen Schlüssel 

ordnungsgemäß aufbewahrt werden und teilen Sie die 
PIN-Codes nicht mit anderen.

◆ Wenn der Niedrigbatterie-Alarm des Türschlosses ausgelöst 
wird, ersetzen Sie bitte umgehend die Batterien und achten 
Sie auf die richtige Polarität, oder laden Sie die Batterien bei 
Bedarf auf.

orsicht

Entsorgung von gebrauchten 

Schlö

◆ Legen Sie die Batterien nicht in der Nähe von 
Zündquellen ab, um Explosionen zu vermeiden.

◆ Verwenden Sie keine Stromquelle, die nicht 
den Sicherheitsanforderungen entspricht, um 
das Produkt mit Strom zu versorgen.

◆ Vermeiden Sie es bitte, die Polarität der 

Batterie mit Metallgegenständen 

kurzuschließen, um Explosionen zu verhindern.

◆ Stellen Sie bitte sicher, dass die Installation oder 

der Austausch von Komponenten durch Philips, ein 

von Philips autorisiertes Servicezentrum oder 

professionelle Techniker durchgeführt wird.

◆ Vermeiden Sie die Verwendung von Zubehör oder 
Komponenten, die von nicht autorisierten Herstellern 
stammen oder nicht ausdrücklich von Philips empfohlen 

werden. Die Verwendung solcher Zubehörteile und 

Komponenten kann die Garantie erlöschen lassen.

ssern und Batterien
◆ Sie können Ihre Produkte bei autorisierten Philips

-Servicezentren zurückgeben. Wenn Ihre Produkte unsere 

Rückgabebedingungen erfüllen, können Sie eine 

entsprechende Entschädigung erhalten.

◆ Machen Sie sich bitte mit den lokalen Vorschriften zur 
Entsorgung und getrennten Sammlung von gebrauchten 
Batterien und Produkten vertraut. Die ordnungsgemäße 
Entsorgung von gebrauchten Produkten und Batterien hilft, 
negative Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche 
Gesundheit zu verringern. Es ist wichtig zu beachten, dass 
Batterien nicht mit dem normalen Haushaltsmüll entsorgt 
werden sollten.
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Warranty  Card

EasyKey

EasyKey

2 Montage

Verpackungsinhalt
Diese Packliste dient nur zur Referenz. Bitte beziehen Sie sich auf die tatsächlich 
enthaltenen Artikel.

① Außenmontage mit 
Silikonpad

② Innenmontage mit 
Silikonpad

③ Bohrschablone ④ Einsteckschloss

⑤ Montageplatte ⑥ Schnellstartanleitung ⑦ Garantiekarte ⑧ Qualitätszertifikat

⑨ Schlüsselanhänger ⑩ Mechanischer Schlüssel ⑪ Schließblech ⑫ Installationsset

Quick Start 
Guide

EasyKey

合格证

⑬⑬ Netzwerk-Gateway
            (physisch)
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

119312

Explosionsansicht

1. Batterieabdeckung X1

2. Alkalinebatterie X8 

3. M6 Dübel-Schraube X2 

4. Innenmontage X1

5. M5 Dübel-Schraube X2 

6. Montageplatte X1

7. Einsteckschloss X1

8. M5 Schraubhülse X2

9. M6 Schraubhülse X2

10. Außenmontage X1 

11. Einsteckschloss-Riegel X1

12. Hinterer Griffabdeckung X1
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1 32

Hinweise vor der Montage
Dieses Produkt ist für Türen mit den folgenden Öffnungsrichtungen geeignet: 

Linksanschlag mit Innenschwenkung, Linksanschlag mit Außenschwenkung, 

Rechtsanschlag mit Innenschwenkung und Rechtsanschlag mit Außenschwenkung.

Linksanschlag Rechtsanschlag

Einsteckschlossplatte

Inbusschlü

Einsteckschlossplatte

ssel Inbusschlüssel

Linke Innenschwenkung

Linke Auß

Riegel

enschwenkung

Rechte Innenschwenkung

Rechte Außenschwenkung

Wählen Sie bitte das Installationsset entsprechend der Türdicke aus.

Achtung

Anleitung zur Einstellung des Riegel

Verwenden Sie einen Inbusschlüssel, 
um die Schrauben gegen den 
Uhrzeigersinn zu drehen und zu 
entfernen, und nehmen Sie 
anschließend die Einsteckschlossplatte 
ab.

Entfernen Sie den Riegel, drehen 
Sie ihn um 180 Grad und setzen 

Installieren Sie die Einsteckschlossplatte, 
ziehen Sie die Schrauben fest und schließen 
Sie die Einstellung der Riegelrichtung ab.Sie ihn dann wieder ein.
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Setzen Sie die Schraubhülsen auf die 

Außenmontage, und stecken Sie anschließend 

Bohren Sie Löcher in die Tür gemäß der 
Bohrschablone, montieren Sie das 
Einsteckschloss im Türrahmen und sichern Sie 

die vier Dübel-Schrauben.
den Einsteckschloss-Riegel in das Riegel-Loch.

1

3

2

4Führen Sie die Montagekabel und 
Einsteckschlosskabel durch das Türloch, richten 
Sie den Einsteckschloss-Riegel aus und setzen 
Sie ihn in das Drehloch ein, sodass die 
Außenmontage eng an der Tü

Richten Sie die Montageplatte an der 
Innenseite der Tür aus und ziehen Sie die M5 
Dübel-Schrauben fest, um die Außenmontage
 zu sichern.

r anliegt.

M6 Schraubhülse

M5 Schraubhü
Montagekabel

lse

Montagekabel

M6 Schraubhü

Einsteckschloss-Rieg

Einsteckschlosskabel

el

lse

Montageschritte
Die folgenden Montageschritte gelten für Türen mit Rechtsanschlag. Für 
Türen mit Linksanschlag lesen Sie bitte zuerst die [Hinweise vor der Montage] 
und passen Sie die Riegelrichtung an.

Stellen Sie bitte sicher, dass der Riegel 
während der Installation nicht herausragt.

Schneiden Sie den Einsteckschloss-Riegel auf die 
passende Länge gemäß der Türdicke. Nach dem 
Einsetzen des Riegels in das Einsteckschloss sollte der 
freiliegende Teil 10 mm bis 20 mm über der 

Türoberfläche hinausstehen.

Achtung Achtung
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Führen Sie die Montage- und 
Einsteckschlosskabel von der Außenmontage in 
die entsprechenden Schnittstellen ein.

5 6
Richten Sie den Einsteckschloss-Riegel aus und 
setzen Sie ihn in das Riegel-Loch der Innenmontage
 ein. Verstecken Sie überschüssige Kabel im Loch 
und ziehen Sie dann die Schrauben fest, um die 
Innenmontage zu sichern.

7 8

Montagekabel-Sch

Einsteckschlosskabel

-Schnittstelle

Setzen Sie die Batterien (4 oder 8 AA-Batterien) 
ein und befestigen Sie die Batterieabdeckung. 
Befestigen Sie anschließend die untere 
Griffabdeckung, um die Installation 
abzuschließen.

Überprüfen Sie den Kippschalter, den 
mechanischen Schlüssel und alle 
Komponenten auf korrekte Verbindung.

 

nittstelle 
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① Statusanzeige

② Türklingel

③ Tastatur

④ Erkennungsbereich für 
Schlüsselanhänger

⑤ Stummschalt-Taste

⑥ Push-Pull-Griff

⑦ Fingerprint-Erkennungsbereich

⑧ Ladeanschluss

⑨ Schlüsselloch

① Batterieabdeckung

② RES-Taste

③ ÖFFNEN/Schließen-Taste

④ Kippschalter

⑤ Infrarotgriff

1

3

5

8 9

4

7

2

4

3 Machen Sie sich mit Ihrem 

Schloss vertraut

Auß

Innenmontage

enmontage

1

2

3

5

6



9

Nr. Name PIN-CFingerabdruck ode Schlüsselanhänger

00

01

02

03

04

05

06

07

08

Schlüsselanhänger [#] T a s t e [*] Taste

Anweisungen vor der Einstellung
◆ Die Systemmodi umfassen den Allgemeinen Modus und den Dual-Authentifizierungsmodus.

4 Einstellungen

Allgemeiner Modus

Dual-Authentifizierungsmodu

Die Tür kann mit jeder registrierten Zugangsberechtigungsmethode geöffnet werden. 

Die Tür kann mit jeder beliebigen Kombination aus zwei der folgenden Methoden 
geöffnet  werden: Fingerabdruck, PIN-Code, Schlüsselanhänger oder Gesichtserkennung.s

◆ Benutzercode
Sie können die Benutzerinformationen anhand der Benutzernummer löschen, ohne alle Daten zu löschen. Sie können die 
Benutzerinformationen in der folgenden Tabelle aufzeichnen, um eine einfache Verwaltung und spätere Bezugnahme zu 
ermöglichen.

◆ Symbol-

Master-PIN-
Code

PIN-Code Nr. 00-99 FingerabdruckMaster-
Fingerabdruck

Anmerkung

1. Um im Menü zur vorherigen Seite zurückzukehren, drücken Sie die [*]-Taste.
2.Der Standard-PIN-Code lautet 12345678.
3.Kapazität: 1 Satz Master-PIN-Code, 100 Sätze Fingerabdrücke (einschließlich 1 Satz Master-Fingerabdruck), 20 
Sätze Benutzer-PIN-Codes und 100 Sätze Schlüsselanhänger.

Achtung
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Master-Modus Einstellungen

Achtung

Master-PIN-Code

Nachdem das Tastenfeld beleuchtet wurde, ohne weitere 
Zahlen einzugeben, drücken Sie zweimal die [*]-Taste, geben 

Sie dann den Master-PIN-Code ein und drücken Sie [#], um den 

Master-Modus zu bestä

Master-Fingerabdruck

tigen.

Wenn der Master-PIN-Code auf den Standard-PIN-
Code gesetzt ist, müssen Sie den Master-PIN-Code im 
Master-Modus ändern, bevor Sie mit anderen 
Operationen fortfahren können.

Nachdem das Tastenfeld beleuchtet wurde, ohne weitere 
Zahlen einzugeben, drücken Sie zweimal die [*]-Taste. 
Legen Sie dann den registrierten Finger auf den 
Fingerabdrucksensor, um in den Master-Modus zu 
gelangen.

Achtung

1.Das Türschloss hat standardmäßig keinen Master-

Fingerabdruck. Bitte registrieren Sie einen Master-

Fingerabdruck vor der Nutzung.

2.Registrieren Sie den Master-Fingerabdruck nicht als 

denselben wie einen Benutzer-Fingerabdruck.

1

PIN-Code hinzufügen: Geben Sie einen neuen Benutzer-PIN-Code 

ein, drücken Sie [#], um zu bestätigen, geben Sie den PIN-Code 

erneut ein und drücken Sie erneut [#]. Nach der Bestätigung der 

erfolgreichen Hinzufügung drücken Sie [*], um zum vorherigen 

Menü zurückzukehren, bis der Master-Modus verlassen wird.

Fingerabdruck hinzufügen: Legen Sie Ihren Finger auf den 
Fingerabdruckscanner. Wenn die Aufforderung erscheint �Bitte 
entfernen Sie Ihren Finger und versuchen Sie es erneut“, heben Sie 
Ihren Finger an und legen Sie ihn dann erneut auf den Scanner. 
Wiederholen Sie diesen Vorgang mehrere Male. Nach der 
Bestätigung der erfolgreichen Hinzufügung drücken Sie die [*]-
Taste, um zum vorherigen Menü zurückzukehren, bis der Master-
Modus verlassen wird.

Schlüsselanhänger hinzufügen: Registrieren Sie einen neuen 

Schlüsselanhänger. Nach der Bestätigung der erfolgreichen 

Hinzufügung drücken Sie die [*]-Taste, um zum vorherigen Menü 

zurückzukehren, bis der Master-Modus verlassen wird.

1

Benutzer-PIN-Code hinzufügen

Drücken Sie zweimal die [*]-Taste, geben Sie den 
Master-PIN-Code ein und drücken Sie dann die [#]-
Taste, um zu bestätigen.

Drücken Sie [1], um die Einstellungen zu öffnen, und 

drücken Sie dann erneut [1], um einen Benutzer 

hinzuzufügen. Das Türschloss erkennt und fügt automatisch

 PIN-Codes, Fingerabdrücke und Schlüsselanhänger hinzu. 

Benutzer können einfach die gewünschte 

Zugangsberechtigungsmethode hinzufügen.

Oder Oder

Drücken Sie zweimal die [*]-Taste, geben Sie den 
Master-PIN-Code ein und drücken Sie dann die [#]-
Taste, um zu bestä

Master-Fingerabdruck ändern oder hinzufügen

tigen.
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Drücken Sie [1], um die Einstellungen zu öffnen, und 
drücken Sie dann [4], um die Option zum Hinzufügen oder 
Ändern des Master-Fingerabdrucks auszuwählen.

Kein Master-Fingerabdruck festgelegt: Geben Sie einen 
neuen Benutzer-Fingerabdruck ein, der automatisch 
zum Master-Fingerabdruck wird. Nach der Bestätigung 

der erfolgreichen Hinzufügung drücken Sie die [*]-Taste

, um zum vorherigen Menü zurückzukehren, bis der 
Master-Modus verlassen wird.

Master-Fingerabdruck bereits festgelegt: Geben Sie 
einen neuen Benutzer-Fingerabdruck ein, der den 
bestehenden Master-Fingerabdruck ersetzt. Nach der 
Bestätigung der erfolgreichen Hinzufügung drücken Sie 
die [*]-Taste, um zum vorherigen Menü zurückzukehren,
 bis der Master-Modus verlassen wird.

1

Drücken Sie zweimal die [*]-Taste, geben Sie den Master-
PIN-Code ein und drücken Sie dann die [#]-Taste, um zu 
bestä

Master-PIN-Code ändern

tigen.

Drücken Sie [1], um die Einstellungen zu öffnen, und 
drücken Sie dann [5], um den Master-PIN-Code zu ändern.

Drücken Sie zweimal die [*]-Taste, geben Sie den 
Master-PIN-Code ein und drücken Sie dann die [#]-
Taste, um zu bestä

Drücken Sie [1], um die Einstellungen zu öffnen, und 
drücken Sie dann [6], um einen Benutzer zu löschen.

tigen.

Oder                   Oder

1

Wählen Sie die zu löschende Zugangsart: Drücken Sie [1], 

um einen PIN-Code zu löschen; Drücken Sie [2], um einen 

Fingerabdruck zu löschen; Drücken Sie [3], um ein 

Schlüsseltag zu löschen. Befolgen Sie die Sprachansagen 

für spezifische Löschanweisungen. Nach erfolgreichem 

Löschen drücken Sie die [*]-Taste, um zum vorherigen 

Menü zurückzukehren, bis der Master-Modus verlassen 
wird.

Geben Sie einen neuen Master-PIN-Code ein, drücken Sie [#], 

um zu bestätigen, geben Sie den PIN-Code erneut ein und 

drücken Sie erneut [#], um zu bestätigen. Nach der 

Bestätigung der erfolgreichen Einstellung drücken Sie die [*]-

Taste, um zum vorherigen Menü zurückzukehren, bis der 
Master-Modus verlassen wird.

Scannen Sie den QR-Code unten oder suchen Sie im 
App Store nach "Home Access", um die App 
herunterzuladen und zu installieren.

Netz
Herunterladen

werkeinstellungen

1. Batterien installieren.
2. Bluetooth auf Ihrem Handy einschalten, die App 
öffnen, auf der Startseite auf "Gerät hinzufügen" 
tippen und den Anweisungen in der App folgen, um 
die Netzwerkbindung abzuschließen.

Nach der Verknüpfung des Türschlosses mit der App , 

fügen Sie das Netzwerk-Gateway hinzu und 
koppeln es mit dem Schloss, indem Sie der 
Anleitung im Benutzerhandbuch des Netzwerk-
Gateways folgen.

Türschloss hinzufügen

Netzwerk-Gateway-Bindung
Benutzer löschen
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① Berühren Sie die Tastatur, um 
sie zu aktivieren, geben Sie den 
registrierten PIN-Code ein und 
drücken Sie die [#]-Taste, um zu 
bestätigen.
② Nach dem Hörens des 
Sprachhinweises 'Verifizierung 
erfolgreich, bitte Tür öffnen', ziehen

 oder drücken Sie einfach den Griff, 

um die Tür zu entriegeln.

① Legen Sie den registrierten Finger 
korrekt auf den Fingerabdrucksensor.

② Nach dem Hörens des 
Sprachhinweises 'Verifizierung 
erfolgreich, bitte Tür öffnen', ziehen 

oder drücken Sie einfach den Griff, um

 die Tür zu entriegeln.

① Place the enrolled key 
tag properly on the key tag 
recognition area.

② Nach dem Hörens des 
Sprachhinweises 'Verifizierung 
erfolgreich, bitte Tür öffnen', ziehen 

 oder drücken Sie einfach den Griff, 

um die Tür zu entriegeln.

Das Smart Lock verfügt über einen 
schnellen Innenentriegelungs-
mechanismus, der durch Bewegen des 
Kippschalters nach links oder rechts ein 
einfaches Öffnen ermöglicht.

Der Griff verfügt über einen 
eingebauten Infrarotsensor; das 
Berühren der Innenseite des 

Griffs entriegelt die Tü

Drücken Sie innerhalb einer 
Sekunde zweimal die [OPEN]-
Taste und ziehen oder schieben
 Sie dann den Griff, um die Tür 
zu entriegeln. 

r.

5 Nutz

Außen-/Innenschlossentriegelung

en Sie Ihr Schloss

Außenentriegelung

PIN-Code

Kipp-Schalter

Schlü

Ö

Fingerabdruck

ffnen-Taste

sselkarten

Infrarotgriff

Touch-
sensitive 
Tastatur

Fingerabdruck-
erkennungsbereich

Schlüsselkarten-
Erkennungsbereich

Drücken/
ziehen Sie 
den Griff, 
um zu 
entriegeln

2

Drücken/
ziehen Sie 
den Griff, 
um zu 
entriegeln

2

Drücken/
ziehen Sie den
 Griff, um zu 
entriegeln

2

1

1

1

Innenverriegelung
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① Schneiden Sie die Schlüsselkiste 
auf, nehmen Sie den mechanischen 
Schlüssel heraus, drücken Sie den 
Freigabeschalter und schieben Sie 
den Schlüssel heraus.

③ Drehen Sie den 
Schlüsselkasten 180° nach unten,
 bis er parallel zur horizontalen 
Ebene ist. Drehen Sie dann den 
Schlüsselkasten horizontal in 

Richtung des Griffs, um die Tür 

②Setzen Sie den Schlüssel mit dem 
Schlüsselkasten in das Schlüsselloch 

ein, wobei der Schlüsselkasten 
vertikal ausgerichtet ist. Drehen Sie 
den Schlüsselkasten um 90° in 
Richtung des Griffs, bis er nah an der 

 Türfläche ist. zu entriegeln.

Freigabeschalter

Innenverriegelung

Nachdem die Tür geschlossen wurde, wird der Riegelbolzen automatisch ausgefahren, um sie zu 
verriegeln, und eine Sprachansage bestätigt, dass die Tür geschlossen ist.

Innenverriegelung

Wenn das Türschloss nicht automatisch 

verriegelt, drücken Sie die [CLOSE]-Taste, 

nachdem Sie die Tür geschlossen haben, um
 es manuell zu verriegeln.

Achtung

Achtung

Nach dem Schließen der Tür drücken und halten Sie die 
[CLOSE]-Taste 3 Sekunden lang, um den Armmodus zu 
aktivieren. Wenn dieser aktiviert ist, kann die Tür nur 

von außen mit einem Master-PIN-Code oder einem 

Schlüssel geöffnet werden.

Mechanischer Schlüssel z

1. Vermeiden Sie den regelmäßigen Gebrauch des mechanischen Schlüssels. Verwenden Sie ihn nur in Notfällen, wie zum 
Beispiel bei leerer Batterie, vergessenem PIN-Code oder Systemfehlern.
2. Bewahren Sie den mechanischen Schlüssel außerhalb des Hauses auf, idealerweise im Büro, im Auto oder an einem sicheren 
Ort, um im Notfall leicht darauf zugreifen zu können.

um Entsperren
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Werkseinstellung zurücksetzen

6 Weitere Funktionen

Stummmodus

Die 0-Taste dient auch als 
Stummschalttaste.

Funktion: 

Alle Benutzerdaten löschen und auf die Werkseinstellungen 

zurücksetzen.

Wie man benutzt:

Drücken Sie die [RES]-Taste zweimal mit einem spitzen 

Gegenstand, um alle Benutzerdaten zu löschen und das 

Schloss auf die Werkseinstellungen zurü

Funktion: 
Aktivieren Sie den Stummschaltungsmodus, indem Sie die 
Stummschalttaste drücken, um Sprachanweisungen während des 

Türöffnens zu unterdrücken – ideal für ruhige Zeiten, um andere 

Haushaltsmitglieder nicht zu stören.

Wie man benutzt:
1. Wechseln des Sprachmodus in den Stummschaltungsmodus: Während 

 das System aktiv ist, halten Sie die "0"-Taste 2 Sekunden lang 
gedrückt, um in den Stummschaltungsmodus zu wechseln. Die 
Sprachanweisung lautet "Stummschaltungsmodus".

2. Wechseln des Stummschaltungsmodus in den Sprachmodus: Während 

 das System aktiv ist, halten Sie die "0"-Taste 2 Sekunden lang 
gedrückt, um zum Sprachmodus zurückzukehren. Die Sprachanweisung 
lautet "Sprachmodus".

ckzusetzen.
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Türklingel

Statusanzeige

Funktion: 

Die Innenklingel des Türschlosses ertönt, um den 
Hausbesitzer an einen Besucher zu erinnern.

Wie man benutzt:

Wenn der Türglockenknopf von außen gedrückt wird, 

ertönt die Innenklingel des Türschlosses.

Blau: Wenn das System aktiviert wird, leuchtet die Anzeige 

blau, was anzeigt, dass das Türschloss betriebsbereit ist.

Grün: Wenn das Türschloss entriegelt ist, leuchtet die Anzeige 

grün, was anzeigt, dass die Tür geöffnet ist.

Rot: Wenn das Türschloss verriegelt ist, leuchtet die Anzeige 

rot, was anzeigt, dass die Tür geschlossen ist.

Achtung

1. Beim Drücken der Türglocke leuchtet die Anzeige blau 
und blinkt.
2. Der 'Bitte nicht stören'-Modus kann über die App aktiviert
 werden. Sobald dieser aktiviert ist, wird beim Drücken der 
Türglocke kein Ton im Innenbereich erzeugt.

7 Anzeigeleuchten

Statusanzeige
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Rot: 

Wenn das Türschloss geweckt wird, 

prüft es automatisch die 
Batteriespannung. Ist die 
Batteriespannung zu niedrig, leuchtet 
die Anzeige für niedrigen Batteriestand
. Beim Entsperren wird eine 
Sprachansage Sie daran erinnern, die 
Batterie zu wechseln.

Batteriewarnanzeige

Batteriewarnanzeige

Weiß: 

Wenn das Türschloss verriegelt ist, 
leuchtet die Zifferntaste '8', was anzeigt
, dass der Alarmmodus aktiviert werden
 kann.

Wenn innerhalb von fünf Minuten fünf 
aufeinanderfolgende fehlerhafte Versuche 
mit Fingerabdruck, PIN-Code oder 

Schlüsselanhänger unternommen werden, 

wird das Türschloss für 100 Sekunden 
gesperrt.

Anzeige für den Alarmmodus

[2] 

In 2 Minuten

Taste blinkt [1] Taste blinkt

In 1 Minute

Anzeige fü

System-Sperranzeige

r den Alarmmodus

Achtung

Die Aufforderungen erscheinen nur, wenn 
das Tastenfeld durch Berühren aktiviert 
wird oder bei der Verifizierung der 
Zugriffsmethoden.
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8 Fehlerbehebung

Alarmarten

Sicherheitsmodus

Auslösen: 
Wenn sich das Türschloss im Alarmmodus befindet, wird das Öffnen von 

innen den Alarm auslösen.

Alarmmethode:
kontinuierlicher, wiederholter Alarmsound

Der Alarm wird automatisch ausgelöst, nachdem eine erfolgreiche Verifizierung 

mit einer beliebigen Z

Aus:  

ugriffsmethode erfolgt ist.

Low battery alert

Auslösen: 
Wenn das System erwacht, wird es automatisch die Batteriespannung überprüfen. 
Bei niedriger Spannung wird eine Warnung ausgegeben, die Sie auffordert, die 
Batterien zu ersetzen.

Alarmmethode:
Ein Sprachhinweis 'Batterie schwach, bitte Batterien ersetzen' beim Entsperren.

Aus:  
Die Warnung wird automatisch ausgeschaltet.
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Tamper alert

Auslösen 1: 
Nachdem der Türspalt aufgehebelt wurde, wird der Sensorsriegel 
ausgefahren.

Alarmmethode:
kontinuierlicher, wiederholter Alarmsound.

Aus:  
Der Alarm wird automatisch aktiviert oder nach einer erfolgreichen 

Verifizierung mit einer beliebigen Zugangsmethode.

Auslösen 2: 
Wenn die Außenbaugruppe aufgehebelt wird und nicht richtig mit der 

Tür ausgerichtet ist.

Alarmmethode:
kontinuierlicher, wiederholter Alarmsound.

Aus:  
Der Alarm wird automatisch ausgelöst oder nach erfolgreicher 

Verifizierung mit einer Zugangsmethode von außen oder beim Öffnen von
 innen.

Wie man eine externe Stromquelle anschließ

Wenn die Batterie schwach ist und Sie
 die Tür von außen nicht öffnen 
können, verwenden Sie eine 5V-

Powerbank, um das Türschloss mit 
Strom zu versorgen. Nach dem 
Öffnen der Tür ersetzen Sie die 
Batterie umgehend. Wenn das System
 nicht funktioniert und Sie die Tür 

weiterhin nicht öffnen können, wird 
das System bei Verbindung mit der 5V
-Powerbank ebenfalls neu gestartet.

t

Neustart-
Schnittstelle und 
Ladeanschluss 
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1.Das Türschloss funktioniert mit vier
 AA-Alkalibatterien. Das 
Batteriefach kann bis zu acht 
Batterien aufnehmen, wodurch die 
Batterielebensdauer verlängert und 

der Bedarf an häufigen Austauschen
 verringert wird.

2.Drücken und halten Sie den 
dreieckigen Druckbereich (wie 
gezeigt) und schieben Sie die 
Batterabdeckung nach oben, um sie
 zu entfernen und die Batterien zu 
ersetzen.

So ä

1. Suchen Sie die Clip-Position 
unterhalb des Griffs (wie links gezeigt) 
und lösen Sie die Griffabdeckung von 
unten.
2. Richten Sie die Clip-Punkte der 
neuen Griffabdeckung mit der Clip-
Position aus und klicken Sie sie ein.

Batteriewechsel

ndern Sie die Griffabdeckung

Achtung

Sie können die Griffabdeckung in 
verschiedenen Farben anpassen. Weitere 
Details erhalten Sie im offiziellen 
Kundenservicecenter von Philips Smart 
Lock oder bei einem autorisierten Händler.



Philips und das Philips Shield Emblem sind eingetragene Marken der Koninklijke 
Philips N.V. und werden unter Lizenz verwendet. Dieses Produkt wurde von der 
Shenzhen Conex Intelligent Technology Co., Ltd. hergestellt und verkauft, und 
Shenzhen Conex Intelligent Technology Co., Ltd. ist der Garantiegeber für dieses 
Produkt.




